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1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА


1.1. Місце навчальної дисципліни в системі професійної підготовки фахівця 

Дана дисципліна є теоретичною основою сукупності знань та вмінь,  що формують інженерний профіль фахівця в області мікро- та наноелектроніки та електронних пристроїв та систем.

1.2. Мета викладання навчальної дисципліни 

Метою викладання дисципліни є набуття студентами навичок спілкування іноземною мовою на професійному рівні, що необхідно при виконанні професійних обов'язків.


1.3. Завдання вивчення навчальної дисципліни

Головним завданням викладання та вивчення дисципліни є підготовка студентів до ефективної комунікації у їхньому академічному та професійному оточенні. Тому робоча навчальна програма передбачає, що комунікативні мовні компетенції будуть формуватись для адекватної поведінки в реальних ситуаціях академічної та професійної діяльності майбутніх фахівців технічного профілю. 

Робоча навчальна програма дисципліни розрахована на досягнення студентами по завершенні першого курсу рівня володіння англійською мовою В1 за шкалою Ради Європи (CEFR).

Таблиця 1.1 
Співвідношення рівнів мовної підготовки студентів за шкалою Ради Європи
	Елементарний користувач

(Basic user)
	А1 – Інтродуктивний

(breakthrough)
	

	
	А2 – Середній

(waystage)
	I курс

	Незалежний користувач

(Independent user)
	В1 – Рубіжний

(threshold)
	

	
	В2 – Просунутий

(vantage)
	IV курс 

	Досвідчений користувач

(Proficient user)
	С1 – Автономний
(effective operational proficiency)
	

	
	С2 – Компетентний

(mastery)
	


1.4. Інтегровані вимоги до знань та вмінь з навчальної дисципліни 
У результаті вивчення даної дисципліни очікується, що студент повинен: 

Знати:

· правила вживання загальної та термінологічної лексики;

· основні граматичні структури, їх комунікативні функції співвідношення їхніх форм та значень;

· нормативні документи в галузі електроніки (національні та міжнародні);

· міжнародні вимоги до мовної підготовки інженерів (напр., EASA).

 Вміти:
· розуміти на слух монологічну і діалогічну мову;

· робити повідомлення підготовлене та непідготовлене;

· брати участь у бесіді-обговоренні;

· працювати з текстом (друкованим та електронним); 

· вилучати інформацію з тексту на рівнях загальної ідеї та деталей.

· передавати в усній та письмовій формах здобуту при читанні інформацію рідною та іноземною мовою.


1.5. Інтегровані вимоги до знань та вмінь з навчальних модулів 

Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом і складається з двох класичних навчальних модулів, кожен з яких є логічно завершеною, відносно самостійною, цілісною частиною навчальної дисципліни, засвоєння якої передбачає проведення модульної контрольної роботи та аналіз результатів її виконання.

1.5.1. У результаті засвоєння навчального матеріалу навчального модуля №1 "Використання технологій " студент повинен:

 
Знати:


· правила вживання загальної та термінологічної лексики навчального модуля №1; 

· термінологічні кліше для опису функцій та складових техніки, її роботу, матеріалів виготовлення; 
· лексичні одиниці для характеристики компонентів та вузлів;

· лексичні одиниці для характеристики інструментів та обладнання для роботи з електронікою;
· лексичні одиниці для характеристики робочого місця інженера.

Вміти:

· розуміти на слух монологічне та діалогічне мовлення за фахом;

· використовувати вивчену технічну термінологію під час професійної комунікації;

· виступати з повідомленнями;

· укладати діалоги та повідомлення за матеріалом тем;

· укладати тези та вільно обговорювати теми, що вивчаються;

· ставити питання, відповідати на них, уточнювати інформацію; 

· брати участь у симуляції професійно-орієнтованих ситуаціях;

· вдало використовувати вивчені граматичні конструкції під час комунікації.
1.5.2. У результаті засвоєння навчального матеріалу навчального модуля №2   "Розвиток технологій" студент повинен:

  
Знати:


· правила вживання загальної та термінологічної лексики навчального модуля №2;

· термінологічні кліше для опису розвитку новітньої техніки та технологій; 
· керівництво і контроль приладів;
· лексичні одиниці для характеристики основних функцій та призначення автоматичних систем та теорію і практику їх використання;
· лексичні одиниці для надання характеристики отриманих результатів з очікуваними щодо новітньої техніки, та зовнішнього впливу на їх роботу, фізичні сили електронних пристроїв та їх обмеження.
Вміти:
·  робити повідомлення за темами модуля №2;

· використовувати вивчену технічну термінологію під час доповіді за темами;

· вміти будувати монологічне та діалогічне мовлення;

· вільно використовувати основні граматичні конструкції за темами;

· розуміти на слух повідомлення за темами;

· працювати з технічною оригінальною літературою за фахом.
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1.6. Міждисциплінарні зв’язки навчальної дисципліни





2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
2.1. Модуль №1 " Використання технологій "

Тема 2.1.1 Функції та складові техніки. Робота техніки. Створення опису технічних функцій та складових техніки. Пояснення як працює технологія. Дієслова що описують рух. Відпрацювання теперішнього часу: простого, тривалого, результативного.
Тема 2.1.2  Технічні переваги. Опис та відображення технічних переваг. Порівняльна характеристика переваг та недоліків різних технологій.дієслова та прикметники що описують переваги та недоліки. Технологія виготовлення ліфту та насосу. Відпрацювання минулого часу: простого, тривалого, результативного.
Тема 2.1.3 Технологія матеріалів. Розподіл матеріалів за категоріями. Опис особливостей матеріалу. Звичайний матеріал. Категорії матеріалу. Використання граматичної конструкції пасивний стан дієслова.
 Тема 2.1.4  Визначення властивостей матеріалу. Визначення матеріалу. Класифікація та опис властивостей матеріалу. Обговорення якості матеріалу. Фрази що описують вимоги. Переробка матеріалу. Ступені порівняння прикметників.
Тема 2.1.5 Форма та трьох вимірні особливості. Компоненти та вузли. Дієслова та іменники що описують зв'язок і скрутку. Електричні розетки та вилки. Водо утримуючі та водо непроникаючі матеріали. Прийменники місця.
Тема 2.1.6 Інженер-конструктор.  Робота з кресленням. Технічні малюнки. Фрази: довжина, ширина, товщина. Опис процесу творення. Вирішення дизайнерських проблем.
Тема 2.1.7 Вирішення проблем конструювання. Межі міцності. Види та версії малюнку. Дієслова що описують стан та виникнення проблеми. Ваги. Підлога. Основа.
Тема 2.1.8 Оцінка та передбачення помилок. Опис типової технологічної помилки. Опис ремонту і обслуговування. Прикметники та їх префікси, що описують технологічні проблеми. Ремонт та обслуговування техніки.
2.2. Модуль №2 " Розвиток технологій "

Тема 2.2.1 Технічний розвиток. Порядок і точність. Обговорення технічних вимог. Пропозиції, ідеї, вирішення, покращення та переобладнання. Фрази, що пропонують вирішення та альтернативу. Виробництво. Ідеї та їх реалізація. Опис покращень та удосконалень.
Тема 2.2.2 Керівництво і контроль. Автоматичні системи. Обговорення регулювання і стандартів. Види промислової шкоди. Як захистити навколишнє середовище. Дієслова, що описують модифікацію. Наказовий спосіб.
Тема 2.2.3. Теорія і практика використання. Тести і експерименти нововведень. Вимоги до елекро обладнання. Робота з письмовими інструкціями. Мова письмових інструкцій. Усний інструктаж. Непряма мова.
Тема 2.2.4. Транспорт: створення та перевірка. Проблеми літакобудування. Висадка на місяць. Слова, що описують автоматичні системи. Фрази для передачі точних даних у цифрах різних вимірних величин. Умовні речення.
Тема 2.2.5.Техніка в роботі. Робочі характеристики та стабільність пристроїв. Порівняння отриманих результатів з очікуваним. Слова, що описують вимір. Системи спостереження та контролю. Вимоги та проблеми електрозабезпечення. Процес виробництва. Модальні дієслова.
Тема 2.2.6. Тести і експерименти. Фізичні сили електричного пристрою. Зовнішній вплив на роботу системи. Зміна думки щодо передбачень та теорії виробничого процесу. Слова, що поєднують причини та наслідки. Слова та фрази для передачі згоди та незгоди. Передача майбутньої дії у різних часових формах.
Тема 2.2.7. Розмежування. Можливість та обмеження пристроїв. Опис фізичних сил. Обговорення можливостей та обмежень. Вітрова турбіна. Прикметники. Типи сил. Фактори, критерії. Сонячна енергія. Альтернативна енергія.
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(Ф 03.02 – 01)

АРКУШ ПОШИРЕННЯ ДОКУМЕНТА

	№

прим.
	Куди передано (підрозділ)
	Дата 

видачі
	П.І.Б. отримувача
	Підпис отримувача
	Примітки

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


 (Ф 03.02 – 02)

АРКУШ ОЗНАЙОМЛЕННЯ З ДОКУМЕНТОМ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Підпис ознайомленої особи
	Дата ознайом-лення
	Примітки

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 04)

АРКУШ РЕЄСТРАЦІЇ РЕВІЗІЇ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Дата ревізії
	Підпис
	Висновок щодо адекватності

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


 (Ф 03.02 – 03)

АРКУШ ОБЛІКУ ЗМІН

	№ зміни
	№ листа (сторінки)
	Підпис особи, яка

внесла зміну
	Дата внесення зміни
	Дата

введення зміни

	
	Зміненого
	Заміненого
	Нового
	Анульо-

ваного
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 32)
УЗГОДЖЕННЯ ЗМІН

	
	Підпис
	Ініціали, прізвище
	Посада
	Дата

	Розробник
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
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Психологія ділового спілкування





Цифрова обробка сигналів








Історія економічних учень





Іноземна мова (за професійним спрямуванням)














Інформатика





Основи екології
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